
Bestimmungsgemäße Verwendung


Die LED-Discoball Effektkugel dient zur Erzeugung von Lichteffekten im Heimbereich auf Tanzflächen, in 
Partykellern etc.
Das Produkt darf nur über Batterien (Typ siehe „Technische Daten“) mit Energie versorgt werden.
Eine Verwendung ist nur in geschlossenen Räumen, also nicht im Freien erlaubt. Der Kontakt mit 
Feuchtigkeit, Tropf- oder Spritzwasser z.B. im Badezimmer u.ä. Räumen ist unbedingt zu vermeiden.
Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben, führt zur Beschädigung dieses Produktes, darüber hinaus 
ist dies mit Gefahren, wie z.B. Kurzschluss, Brand etc. verbunden.
Das gesamte Produkt darf nicht geändert bzw. umgebaut werden.
Die Sicherheitshinweise und alle anderen Informationen dieser Bedienungsanleitung sind unbedingt zu 
beachten.
Das Produkt entspricht den gesetzlichen, nationalen und europäischen Anforderungen. Alle enthaltenen 
Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen Inhaber. Alle Rechte vorbe-
halten.

Lieferumfang


• LED-Discoball Effektkugel
• Bedienungsanleitung

Symbol-Erklärungen


 Dieses Symbol weist Sie auf besondere Gefahren bei Handhabung, Betrieb oder Bedienung hin.

 Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt nur in Innenräumen verwendet werden darf.

Sicherheitshinweise


  Lesen Sie zuerst die komplette Bedienungsanleitung durch, sie enthält wichtige 
Informationen für den Betrieb.

  Bei Schäden, die durch Nichtbeachten dieser Bedienungsanleitung verursacht werden, 
erlischt die Gewährleistung/Garantie! Für Folgeschäden übernehmen wir keine Haftung! 

  Bei Sach- oder Personenschäden, die durch unsachgemäße Handhabung oder Nichtbe-
achten der Sicherheitshinweise verursacht werden, übernehmen wir keine Haftung! In 
solchen Fällen erlischt die Gewährleistung/Garantie!

 •  Aus Sicherheitsgründen ist das eigenmächtige Umbauen und/oder Verändern des Produktes 
nicht gestattet.

 •  Das Gerät ist eine Dekoleuchte und kein Kinderspielzeug. Es gehört nicht in Kinderhände.
 •  Stellen Sie keine Gefäße mit Flüssigkeiten, z.B. Gläser, Eimer, Vasen oder Pflanzen, in die 

unmittelbare Nähe des Produktes. Flüssigkeiten könnten ins Gehäuseinnere gelangen und 
dabei die Sicherheit beeinträchtigen. Außerdem besteht höchste Gefahr eines Brandes! 
Schalten Sie in einem solchen Fall das Gerät aus und entnehmen Sie die Batterien. Das 
Produkt darf danach nicht mehr betrieben werden, bringen Sie es in eine Fachwerkstatt.

 •  Setzen Sie das Gerät keinen hohen Temperaturen, Tropf- oder Spritzwasser, starken Vibrati-
onen, sowie hohen mechanischen Beanspruchungen aus.

 •  Stellen Sie keine offenen Brandquellen wie brennende Kerzen in der direkten Nähe des Ge-
rätes ab.

 •  Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Es könnte für Kinder zu einem gefährli-
chen Spielzeug werden.

 •  Betreiben Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt.
 •  Benutzen Sie das Produkt nur in gemäßigtem Klima, nicht in tropischem Klima.
 •  Beachten Sie auch die zusätzlichen Sicherheitshinweise in den einzelnen Kapiteln dieser 

Anleitung.
 •  Sollten sich Fragen ergeben, die nicht im Laufe der Bedienungsanleitung abgeklärt werden, 

so setzen Sie sich bitte mit unserer technischen Auskunft oder einem anderen Fachmann in 
Verbindung.
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Batterien einlegen/wechseln


  Batterien gehören nicht in Kinderhände.
  Lassen Sie Batterien nicht offen herumliegen, es besteht die Gefahr, dass diese von 

Kindern oder Haustieren verschluckt werden. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens 
sofort einen Arzt auf.

  Ausgelaufene oder beschädigte Batterien können bei Berührung mit der Haut Verätzun-
gen verursachen, benutzen Sie deshalb in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe. 

  Batterien dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es be-
steht Explosionsgefahr!

  Herkömmliche nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden, Explo-
sionsgefahr! Laden Sie ausschließlich dafür vorgesehene Akkus, benutzen Sie ein geeig-
netes Ladegerät.

  Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polung (Plus/+ und Minus/- be-
achten).

  Entnehmen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht verwenden.
•  Öffnen Sie den Batteriefachdeckel an der Unterseite der Effektkugel.
•  Legen Sie drei neue 1,5 V-Mignonzellen (AA) polungsrichtig ein. Die korrekte Polarität ist in den Boden des 

Batteriefachs eingeprägt.
•  Verschließen Sie den Batteriefachdeckel wieder.
•  Wenn die Leuchtstärke abnimmt oder die Effektkugel nicht mehr funktioniert, müssen die Batterien ge-

wechselt werden.

Aufstellung


  Bei der Aufstellung muss auf einen sicheren Stand geachtet werden.
  Durch ein Herabfallen von Geräten können ernsthafte Personenschäden verursacht 

werden.
•  Stellen Sie die Effektkugel auf einer ebenen Standfläche auf.

Bedienung


• Schalten Sie die Effektkugel durch Betätigung des Schalters am Gehäuse ein bzw. aus.
 Stellung I → Effektkugel eingeschaltet
 Stellung O → Effektkugel ausgeschaltet

Wartung und Reinigung


Das Gerät ist wartungsfrei.
Für eine Reinigung verwenden Sie bitte ein sauberes, weiches, trockenes Tuch.
Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive Reinigungsmittel oder chemische Lösungen, da sonst die 
Gehäuseoberfläche beschädigt werden könnte.

Entsorgung


a) Produkt
  Elektronische Geräte sind Wertstoffe und dürfen nicht in den Hausmüll!
  Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden gesetzlichen 

Bestimmungen.
  Entnehmen Sie die evtl. eingelegten Batterien und entsorgen Sie diese getrennt vom Produkt.

b) Batterien und Akkus
Sie als Endverbraucher sind gesetzlich (Batterieverordnung) zur Rückgabe aller gebrauchten Batterien und 
Akkus verpflichtet; eine Entsorgung über den Hausmüll ist untersagt!
  Schadstoffhaltige Batterien/Akkus sind mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichnet, das 

auf das Verbot der Entsorgung über den Hausmüll hinweist. Die Bezeichnungen für das aus-
schlaggebende Schwermetall sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei (Bezeichnung 
steht auf den Batterien/Akkus z.B. unter dem links abgebildeten Mülltonnen-Symbol).

Ihre verbrauchten Batterien/Akkus können Sie unentgeltlich bei den Sammelstellen Ihrer Gemeinde, unseren 
Filialen oder überall dort abgeben, wo Batterien/Akkus verkauft werden!
Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren Beitrag zum Umweltschutz.

Technische Daten


Betriebsspannung ..........................................4,5 V/DC
Batterien ........................................................3x 1,5 V-Mignonzelle (AA)
Batterielebensdauer ......................................ca. 38 h (mit Alkaline-Batterien)
Leuchtmittel ...................................................1x LED
Abmessungen (D x H) ...................................95 x 122 mm
Gewicht ..........................................................110 g



Intended use


The LED disco ball effect sphere is used to generate lighting effects at home, on dance floors, in party 
basements etc.
Only power the product by batteries (for correct type see „Technical data“).
The product may only be used in enclosed indoor locations. Outdoor use is not allowed. Contact with humi-
dity, drips or water spray e.g., in bathrooms, must be avoided at all times.
Any use other than that described above will lead to damage to the product and will expose you to additional 
risks, such as short-circuiting, fire, etc.
No part of the product may be modified or converted.
Always observe the safety instructions and all other information included in these operating instructions.
This product complies with the applicable national and European regulations. All names of companies and 
products are the trademarks of the respective owners. All rights reserved.

Package contents


• LED disco ball (light effect ball)
• Operating instructions

Explanation of symbols


 This symbol points to specific risks associated with handling, function or operation.

 This symbol alerts that the product may only be used indoors.

Safety instructions


  Read the entire operating instructions carefully; these instructions contain important 
information for proper operation.

  Damage due to not following these operating instructions will void the warranty! We do 
not assume any liability for any resulting damage! 

  We do not assume any liability for material and personal damage caused by improper use 
or non-compliance with the safety instructions! In such cases, the warranty will be null 
and void!

 •  For safety reasons, any unauthorised conversion and/or modification of the product is not 
permitted.

 •  The product is intended as a decorative light, it is not a toy. Keep it out of the reach of children.
 •  Never position containers containing liquids, such as glasses, buckets, vases or plants, in the 

direct vicinity of the product. Liquids may seep into the casing and thus impair the safety of 
the device. There is also a very high risk of fire! In such a case, switch off the device imme-
diately and remove the batteries. Do not use the product after that and take it to a specialist 
workshop.

 •  Do not expose the device to high temperatures, dripping or spray water, strong vibrations or 
heavy mechanical stress.

 •  Do not place naked flames, such as burning candles in the immediate vicinity of the device.
 •  Do not leave packaging materials unattended. It may become a dangerous plaything for chil-

dren.
 •  Never use the product without supervision.
 •  Use the product only in a temperate climate and not in a tropical climate.
 •  You should also heed to the additional safety instructions in each chapter of this instruction.
 •  If you have any questions that are not answered in these operating instructions, please con-

tact our technical support centre or consult a professional.

 

 
 
 

Inserting / replacing batteries


•  Keep batteries out of reach of children.
  Do not leave batteries lying around in the open; there is a risk of them being swallowed 

by children or domestic animals. If they are swallowed, consult a doctor immediately.
  Leaking or damaged batteries can lead to caustic burning of the skin. Therefore, use 

suitable protective gloves. 
  Batteries must not be short-circuited, opened or thrown into a fire. There is a risk of 

explosion!
  Do not recharge normal, non-rechargeable batteries, risk of explosion! Only recharge 

rechargeable batteries that are intended for this purpose; use a suitable battery charger.
  Please pay attention to the correct polarity (plus/+ and minus/-) when inserting the bat-

tery.
  Remove batteries from the device if you will not be using it for a longer period.
•  Open the battery compartment on the bottom of the effect sphere.
•  Insert three new 1.5 V Mignon batteries (AA) paying attention to the correct polarity. The correct polarity is 

stamped on the bottom of the battery compartment .
•  Screw the battery compartment lid back on again.
•  If the light intensity decreases or the effect sphere does not function any more, the batteries have to be 

replaced.

Positioning


  When positioning ensure safe position.
  Serious injury to persons can be caused by falling of the device.
•  Place the effect sphere on a flat stand surface.

Operation


• Switch the effect sphere on or off by pressing switch on the casing.
 Position I → Effect sphere is on
 Position O → Effect sphere is off

Maintenance and cleaning


This device is maintenance-free.
Please use a soft, dry, clean cloth for cleaning.
Never use aggressive cleaning agents or chemical solutions as these may damage the surface of the 
housing.

Disposal


a) Product
  Electronic devices are recyclable waste materials and must not be disposed of in the household 

waste!
  Please dispose of the product, when it is no longer of use, according to the current statutory 

requirements.
  Remove the batteries that may be inserted and dispose of them separately from the product.

b) Batteries and rechargeable batteries
As the end user, you are required by law (Battery Regulation) to return used batteries. Do not dispose of 
used batteries in the household waste!
  Batteries/rechargeable batteries containing hazardous substances are labelled with the symbol 

shown to indicate that disposal in household waste is forbidden. The symbols of the critical 
heavy metals are: Cd=cadmium, Hg=mercury, Pb=lead (marking can be seen on the battery / 
rechargeable battery, e.g., underneath the refuse bin symbol shown on the left).

You can return your used batteries/rechargeable batteries free of charge at the official collection points of 
your community, in our stores, or at places where batteries or rechargeable batteries are sold!
You thereby fulfil your statutory obligations and contribute to the protection of the environment.

Technical data


Operating voltage ..........................................4.5 V/DC
Batteries ........................................................ 3x 1.5 V Mignon cell (AA)
Battery life ......................................................approx. 38 h (with alkaline batteries)
Illuminant .......................................................1x LED
Dimensions (Ø x H) .......................................95 x 122 mm
Weight ...........................................................110 g

 Operating instructions

LED disco ball (light effect ball)
Item no. 1362733

Version 10/15

°

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
All rights including translation reserved. Reproduction by any method, e.g. photocopy, microfilming, or the capture in electronic data 
processing systems require the prior written approval by the editor. Reprinting, also in part, is prohibited. This publication represent 
the technical status at the time of printing. 
© Copyright 2015 by Conrad Electronic SE.



Utilisation conforme


Une boule à facettes de discothèque LED sert à produire des effets lumineux à la maison, sur une piste de 
danse, dans une cave aménagée pour les soirées, etc.
Le produit doit être alimenté uniquement par des piles (voir le type dans les « Caractéristiques techniques »).
Une utilisation est autorisée uniquement dans des pièces closes, donc absolument pas en plein air. Il con-
vient d‘éviter impérativement tout contact avec l‘humidité, des gouttes ou des projections d‘eau, comme par 
exemple dans les salles de bains ou autres pièces analogues.
Toute utilisation autre que celle décrite précédemment peut provoquer la détérioration du produit; de plus, 
elle entraîne l‘apparition de risques de courts-circuits, d‘incendies etc.
Aucun composant du produit ne doit être modifié ni transformé .
Respectez impérativement les consignes de sécurité et toutes les autres informations de ce mode d‘emploi.
Ce produit répond aux exigences légales, nationales et européennes. Tous les noms de société et descrip-
tions de produits contenus sont des marques déposées des propriétaires correspondants. Tous droits 
réservés.

Étendue de la livraison


• Boule à facettes de discothèque LED
• Mode d’emploi

Explication des symboles


 Ce symbole indique les risques spécifiques lors du maniement, du service et de l‘utilisation.

 Ce symbole vous avertit que ce produit ne doit être utilisé que dans des espaces intérieurs.

Consignes de sécurité


  Lisez intégralement le mode d‘emploi, il contient des informations importantes pour son 
utilisation.

  Tout dommage résultant d’un non-respect du présent manuel d’utilisation entraîne l’an-
nulation de la garantie ! Nous déclinons toute responsabilité pour des dommages subsé-
quents ! 

  En cas de dommages matériels ou de dommages aux personnes causés par une mani-
pulation inappropriée ou le non-respect des consignes de sécurité, nous déclinons toute 
responsabilité ! Dans de tels cas, la garantie prend fin !

 •  Pour des raisons de sécurité, des modifications et/ou des changements personnels apportés 
au produit ne sont pas autorisés.

 •  Cet appareil est une lampe décorative, et non un jouet. La tenir hors de la portée des enfants.
 •  Ne laissez aucun récipient contenant du liquide, par ex. des verres, des seaux, des vases ou 

des plantes à proximité immédiate du produit. Les liquides peuvent couler à l’intérieur de la 
boule et compromettre la sûreté. En outre, il existe un important danger d’incendie ! Dans ce 
cas, éteignez le dispositif et enlevez les batteries. Le produit ne doit ensuite plus être mis en 
fonction, apportez-le à un atelier spécialisé.

 •  N’exposez jamais l’appareil à des températures extrêmes, à des goutes ou des projections 
d’eau, à de fortes vibrations ni à de fortes sollicitations mécaniques.

 •  Ne placez aucune source de feu à proximité immédiate, telle que des bougies allumées.
 •  Ne laissez jamais le matériel d’emballage sans surveillance. Il pourrait devenir un jouet dan-

gereux pour les enfants.
 •  Ne faites pas fonctionner le produit sans surveillance.
 •  Utilisez le produit uniquement par climat tempéré, pas en climat tropical.
 •  Respectez également les consignes de sécurité supplémentaires figurant dans les différents 

chapitres du présent manuel d’utilisation.
 •  Contactez notre service technique ou un autre spécialiste si vous avez d’autres questions qui 

ne trouvent pas de réponse dans ce mode d’emploi.

 
 
 

Insertion et remplacement des piles


  Gardez les piles hors de la portée des enfants.
  Ne laissez pas les piles traîner ; les enfants ou les animaux domestiques pourraient les 

avaler. En cas d’ingestion, consultez immédiatement un médecin.
  Des piles qui fuient ou sont endommagées peuvent, en cas de contact avec la peau, 

causer des brûlures, utilisez donc des gants de protection appropriés. 
  Les piles ne doivent pas être court-circuitées, démontées ni jetées dans le feu. Il y a 

risque d’explosion!
  Les piles normales non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Vous courriez un 

risque d’explosion ! Ne rechargez que les piles rechargeables prévues à cet effet. Utilisez 
uniquement un chargeur approprié.

  Lors de l’insertion de la pile, tenez compte de la polarité (respectez les pôles positif/+ et 
négatif/-).

  Retirez les piles en cas de non-utilisation prolongée de l’appareil.
•  Ouvrez le compartiment à piles sur le côté inférieur de la boule à facettes.
•  Insérez trois nouvelles piles rondes « mignon » de 1,5 V (AA) sans intervertir les polarités. La polarité 

correcte est indiquée à l’aide des signes gravés sur le fond du logement des piles.
•  Refermez le compartiment à piles.
•  Lorsque la luminosité diminue, ou que la boule à facettes ne fonctionne plus, les piles doivent être chan-

gées.

Installation


  Pour l‘assemblage, il est nécessaire de trouver un support stable.
  La chute du dispositif peut provoquer de graves blessures.
•  Placez la boule à facettes sur une surface plane.

Utilisation


• Allumez et éteignez la boule à facettes en actionnant l‘interrupteur situé sur le boîtier Position.
 Position  I     → Boule à facettes éteinte
 Position O    → Boule à facettes éteinte

Maintenance et nettoyage


L‘appareil ne nécessite aucun entretien.
Pour le nettoyage, veuillez utiliser un chiffon propre, doux et sec.
N‘utilisez en aucun cas un détergent agressif ou une solution chimique, car ils pourraient détériorer la 
surface du boîtier.

Élimination


a) Produit
  Les appareils électroniques sont des matériaux recyclables et ils ne doivent pas être éliminés 

avec les ordures ménagères!
  Éliminez le produit à la fin de sa durée de vie, selon les dispositions légales en vigueur.
  Retirez les piles éventuellement insérées et éliminez-les séparément de l’appareil.

b) Piles et accus
Le consommateur final est légalement tenu (ordonnance relative à l‘élimination des piles et accus usagés) de 
rapporter toutes les piles et accus usagés ; il est interdit de les jeter dans les ordures ménagères !
  Les piles et accus contenant des substances polluantes sont marquées par le symbole indiqué 

ci-contre qui signale l’interdiction de les éliminer avec les ordures ménagères. Les  désignations 
pour le métal lourd déterminant sont : Cd = Cadmium, Hg = Mercure, Pb = Plomb (La désigna-
tion se trouve sur les piles/batteries, par ex. en-dessous du symbole de la poubelle imprimé à 
gauche).

Vous pouvez donner vos piles/batteries usagées gratuitement aux points de collecte de votre commune, 
dans nos filiales, ou partout là où des piles/batteries sont vendues !
Vous remplissez ainsi les obligations légales et contribuez à la protection de l‘environnement.

Caractéristiques techniques


Tension de fonctionnement ............................4,5 V/CC
Piles ...............................................................3x piles rondes « mignon » 1,5V (AA)
Durée de vie des piles ...................................env. 38 h (avec des piles alcalines)
Éclairage ........................................................1x LED
Dimensions (Ø x H) .......................................95 x 122 mm
Poids ..............................................................110 g

 Mode d'emploi

Boule disco à LED – effet sphérique 
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Beoogd gebruik


De led-discobal effectkogel zorgt voor speciale lichteffecten in het huiselijke bereik op dansvloeren, in 
feestkelders, enz.
Het product mag uitsluitend via batterijen (zie „Technische gegevens“) van stroom worden voorzien.
Het gebruik is uitsluitend toegestaan in gesloten ruimtes, dus niet in de open lucht. Het contact met vocht, 
druip- of spatwater, bijv. in de badkamer en andere ruimtes, dient absoluut te worden voorkomen.
Een andere toepassing dan hierboven beschreven, kan leiden tot beschadiging van het product. Daarnaast 
bestaat het risico van bijv. kortsluiting, brand enz.
Het samengestelde product dient niet aangepast resp. omgebouwd te worden.
Volg te allen tijde de veiligheidsvoorschriften en alle andere informatie in deze gebruiksaanwijzing op.
Het product voldoet aan de wettelijke, nationale en Europese regels. Alle voorkomende bedrijfsnamen en 
productaanduidingen zijn handelsmerken van de betreffende eigenaren. Alle rechten voorbehouden.

Omvang van de levering


• LED-Discoball Effectkogel
• Gebruiksaanwijzing

Pictogramverklaringen


 Dit pictogram wijst op speciale risico‘s bij de hantering, het gebruik en de bediening.

  Dit pictogram wijst de gebruiker erop dat het apparaat uitsluitend binnenshuis mag worden ge-
bruikt.

Veiligheidsvoorschriften


  Lees eerst de volledige gebruiksaanwijzing door; deze bevat belangrijke informatie over 
het gebruik.

  Bij beschadigingen veroorzaakt door het niet in acht nemen van deze gebruiksaanwij-
zing, vervalt de waarborg/garantie! Voor gevolgschade aanvaarden wij geen enkele aan-
sprakelijkheid! 

  Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor materiële schade of persoonlijk letsel ver-
oorzaakt door ondeskundig gebruik of het niet opvolgen van de veiligheidsvoorschriften! 
In dergelijke gevallen vervalt de waarborg/garantie!

 •  Om veiligheids- en keuringsredenen (CE) is het eigenhandig ombouwen en/of veranderen 
van het product niet toegestaan.

 •  Het apparaat is een decoratieve lamp en geen kinderspeelgoed. Houd het buiten het bereik 
van kinderen.

 •  Zet geen bakken met vloeistoffen, bijv. glazen, emmers, vazen of planten, in de directe nabij-
heid van het product. Vloeistoffen kunnen de behuizing binnendringen en daarbij afbreuk 
doen aan de elektrische veiligheid. Bovendien bestaat groot gevaar voor brand! Schakel in 
een dergelijk geval het apparaat uit en haal de batterijen eruit. Gebruik het product daarna niet 
langer, maar breng het naar een reparatiewerkplaats.

 •  Stel het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen, druip- of spatwater, sterke trillingen of 
zware mechanische belastingen.

 •  Plaats geen open vuurbronnen, zoals een brandende kaars, in de buurt van het apparaat.
 •  Laat verpakkingsmateriaal niet rondslingeren. Dit kan voor kinderen gevaarlijk speelgoed zijn.
 •  Gebruik het product niet zonder toezicht.
 •  Gebruik het product uitsluitend in een gematigd klimaat, niet in een tropisch klimaat.
 •  Neem ook de veiligheidsvoorschriften in de afzonderlijke paragrafen van deze gebruiksaan-

wijzing in acht.
 •  Wanneer u vragen hebt die niet in deze gebruiksaanwijzing worden beantwoord, kunt u con-

tact opnemen met onze technische helpdesk of een andere deskundige.

 
 
 

Batterijen plaatsen/batterijen vervangen


  Houd batterijen uit de buurt van kinderen.
  Laat batterijen niet onbeheerd liggen; het gevaar bestaat dat kinderen of huisdieren ze 

inslikken. Raadpleeg in geval van inslikken onmiddellijk een arts.
  Lekkende of beschadigde batterijen kunnen bij contact met de huid bijtend letsel veroor-

zaken, draag daarom in dat geval geschikte veiligheidshandschoenen. 
  Sluit batterijen niet kort, demonteer ze niet en gooi ze niet in het vuur. Er bestaat explo-

siegevaar!
  Laad gewone, niet-oplaadbare batterijen niet op, explosiegevaar! Laad uitsluitend op-

laadbare batterijen op die daarvoor bedoeld zijn, gebruik een geschikte oplader.
 Let bij het plaatsen van de batterij op de juiste polariteit (let op plus/+ en min/- ).
  Neem de batterijen uit het apparaat als u het gedurende langere tijd niet gebruikt.
•  Open het deksel van het batterijvakje aan de onderzijde van de effectkogel.
•  Plaats drie nieuwe 1,5 V mignoncellen (AA) met de juiste polariteit. De juiste polariteit staat op de bodem 

van het batterijvak aangegeven.
•  Sluit het deksel van het batterijvakje vervolgens weer.
•  Wanneer de lichtsterkte afneemt of de efffectkogel niet meer functioneert, dienen de batterijen te worden 

vervangen.

Plaatsen


  Let er bij het opstellen op dat het apparaat veilig op een stabiel oppervlak wordt geplaatst.
  Als de apparaten naar beneden vallen, kunnen mensen ernstig gewond raken.
•  Plaats de effectkogel op een stabiele ondergrond.

Bediening


• Zet de effectkogel aan en uit door de schakelaar op de behuizing te bedienen.
 Stand I → Effectkogel aan
 Stand O → Effectkogel uit

Onderhoud en schoonmaak


Het apparaat is onderhoudsvrij.
Reinig het product alleen met een schone, zachte en droge doek.
Gebruik in geen geval agressieve schoonmaakmiddelen of chemische oplossingen, aangezien deze het 
oppervlak van de behuizing kunnen beschadigen.

Verwijdering


a)  Product
  Elektronische apparaten bevatten herbruikbare materialen en mogen niet bij het huishoudelijk 

afval!
  Verwijder dit product aan het einde van zijn levensduur conform de geldende wettelijke bepalin-

gen.
  Neem de eventueel geplaatste batterijen eruit en voer deze gescheiden van het product af.

b) Batterijen en accu’s
U bent als eindverbruiker volgens de KCA-voorschriften wettelijk verplicht alle lege batterijen en accu‘s in te 
leveren; verwijdering via het huishoudelijk afval is niet toegestaan!
  Batterijen/accu’s die schadelijke stoffen bevatten, worden aangegeven met het nevenstaande 

pictogram. Dit pictogram duidt erop dat afvoer via het huishoudelijk afval verboden is. De aan-
duidingen voor de betreffende zware metalen zijn: Cd=cadmium, Hg=kwik, Pb=lood (aanduiding 
wordt op de batterijen/accu’s vermeld, bijv. onder het links afgebeelde vuilnisbakpictogram).

Uw lege batterijen/accu‘s kunt u kosteloos inleveren bij de inzamelpunten in uw gemeente, bij al onze vesti-
gingen en overal waar batterijen/accu‘s worden verkocht!
Zo voldoet u aan de wettelijke verplichtingen en draagt u bij aan het beschermen van het milieu.

Technische gegevens


Bedrijfsspanning ............................................4,5 V/DC
Batterijen .......................................................3x 1,5 V-mignoncel (AA)
Levensduur batterij ........................................ca. 38 h (met alkaline-batterijen)
Lichtbron ........................................................1x led
Afmetingen (Ø x H) ........................................95 x 122 mm
Gewicht ..........................................................110 g

 Gebruiksaanwijzing
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